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concordiıter duximus assumendos, q uı potestatem A,

nobıis sıbı tradıtam acCeptantes ei In partem secedentes, tandem
pOost firactatus inter abıtos plurıum personarum prouw 1psı
eXpOSt nobis retulerunt unanımıter In domınum fratrem
nostrum concordarunt, virum utique provıdum ei diseretum eic
ul ITA J08 talıs uUunus cComprom1ssarıorum infra termınum
ın COM prom1sso prefixum vice SUu et UOTUMmm COompromissarıorum

tocıus CoOoNventfus elegı1t solemniıter et publice pronunciavit suh
hac verborum forma : In nomıne patrı el $1lı1 et. spıirıtus sanct1;
uf. uaque ad finem.

\p 44.| Forma qualiter electıonıs decretum fiarı
debeat, (SA per formam 1INsSplraG10 Nn1ıSs electjo es  —

celebrata.
In nomine dominı Amen. Reverendissımo eie

101  commode ınteresse : statım nullo alıo. Eractatu intervenıJente
subıtfo et repente spirıtus sancti gratia, ut firmiıter credimus,
splravıt Nnes nullo penıtus diserepante direximus 1n dominum .

fratrem ‚p 45. | nostrum otfa nostra, virum utique providum
eic ut Quem un 1110 spırıtu in nostrum. ei

Qua electionemonaster1] nostr] elegimus abbatem ei pastorem.
S1C rıte ecelebrata CL ut 1n inem.

Johannes RosanenSiS, ‘> TabOrd Cist
thol BrünnLandes chiyar Dr.Jahrg. XIX in - dieser Zeitéchrift erschienenen

Ausführungen "Teseelin Halusa’s O. 1st. „Zur wissenschaftlichen
Thätigkeit der aufgehobenen Cistereienserabtei Wellehrad In Mähren
(UVesterr.)“ !) haben WIT ın Johannes Rosanensıs den ersten 1Im
Kloster Wellehrad schriftstellerisch thätıgen Mönch ZU sehen,
”  S weıt e3 nach den vorhandenen Hilfsmitteln festgestellt werden
konnte“. Als seine Arbeit wird eine „ Tabula monasteriorum ÖUrd.
gi.st. cum serıe abbatum Wel ad angeführt.

Angabe geht ohl zweıtellos auf Cerron1 zurück, der 1n
inem handschriftlich 1m mährischen Landesarc_hiv erhaltenen

des schreibt
„Ro ens1ıs Johann deS Stiftes Goldenkron in Böhmen,Ciste ens-Pl‘of653 ; C trat sodann mıt Bewilligung seines

stfudıen unda D Mltth6!lungen aus dem  20 f Benedict;iner- nd dém ‚Cfsterc'ienser-
rden, Jhg. A 3  3— 418 —  a&  b  C  concorditer duximus assumendos, qui potestatem a  nobis sibi traditam acceptantes et in partem secedentes, tandem  post tractatus inter se habitos plurium personarum prout ipsi  expost: nobis retulerunt unanimiter in dominum . N. fratrem  nostrum concordarunt, virum utique‘ providum et diseretum ete.  ut supra; quem talis. N. unus compromissariorum infra terminum  in compromisso prefixum vice sua et suorum compromissariorum  ac tocius conventus elegit solemniter et publice pronunciavit sub  hae verborum forma: In nomine patri et filii et spiritus sancti;  uüut supra usque ad finem.  3  [p. 44.] Forma qualiter electionis decretum fieri  debeat, cum per formam inspiracio  pis electjo est  celebrata.  In‘. 1iominé _ domini ,  — Amen.  Reverendissimo. ete.  usque:  ibi commode interesse: statim nullo alio tractatu interveniente  subito et repente spiritus sancti ‚gratia, ut, firmiter credimus, in-  spiravit omnes nullo penitus diserepante direximus in dominum .  N. fratrem [p. 45.] nostrum vota nostra, virum utique providum  etc. ut supra.  Quem una voce ac uno spiritu in nostrum et  Qua eleetione  monasterii nostri elegimus abbatem et pastorem.  sic rite celebrata etc.; ut supra usque in finem.  Johannes Rosane  nsis, »Tab  Ord. Cist.  E  e  thol  Brünn  Landes c13}%iatp*"b;°‚' BB  m  ; Jahég XIX in dieser Zéitééhrift erschienenen  Ausführungen P. Tescelin Halusa’s O. Cist. „Zur wissenschaftlichen  Thätigkeit der aufgehobenen Cistereienserabtei Wellehrad in Mähren  (Oesterr.)“ !) haben wir in Johannes Rosanensis den ersten im  Kloster Wellehrad schriftstellerisch thätigen Mönch zu sehen,  „So weit e3 nach den vorhandenen Hilfsmitteln *f65‚tgest‚ellt werden  konnte“. Als seine Arbeit wird eine‘ „Tabula monasteriorum Ord.  Ci.st. ‚cum serie abbatum Wel. usque ad a. 1621“ angeführt.  e Angabe geht wohl zweifellos auf Cerroni zurück, der in  inem handschriftlich )im mährischen  y  ; Landesarqhiv _ erhaltenen  er  des schreibt :  R  50  ,ensis Johann de  5 Sufes Qoldı kıon in Bölmen,  Ö  en&Proffe@? er jt_ra)ty sodann _ mit Bewi'lligungh\eines  1) Studien un  d  n  . M1‚ttl'l'eiiüfiéén‚?‚u;i'‚d’ei‘:ix “Bél’aet%‘l‘\ic\t;iner— und dém Cfst_epdienser-  Orden, Jhg. XIX. S. 3_9;f_f”;„ Z
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es 1n das Stift Wellehrad und starb daselbst den T December
621 Schrieb: Tabula monasteriorum ordinıs (C‘isterejensıs CUM

atatutıs ordinıs Cisterc1ensı1s, 0888 ser1e abbatum W ellehradensium
Werk schrieb ın Wellehradusque ad 1621 Ms {[)heses

Ms veitius W eellehradense et, Neecrologi1um Wellehradense Ms '(

Diese Handschrift befindet sıch, wenLn auch, w1e WITr sehen
1mM mährischen Landesarchıvwerden, nıcht mehr TanZ intact,

(Sıgn Cerronische Sammlung, Abth.; Nr 21 8); wohin S1e

Aaus dem Besıtz Johann Peter Cerron1’s, dessen Bücherzeichen WITr
auf der Innenseıte des oberen Deckels hen, gekommen ist, während
er S1e ohl unmıiıttelbar 4US en eständ des aufgehobenen
Cistercienserklosters Wellehrad ben haben dürfte. Hs ist

zählt VON OFr andeıne Papierhandschrift, SE 14
pagınıert 194 Seıiten und ze1gt verschıeene Papıersorten und
verschiedene Schriften, die aber alle 1Ns VIL Jahrhundert gehören.

Vorsatzblatt (pag 17 eınVoraus geht nach einem leeren
kurzes Verzeichnıs der böhmischen KönıXC pa D überschrieben

beginnend: FE Wladıslaus secundus„Nomma reEZuUmM Bohemi1ae
fundator monaster11 Plassensıs regnavı per 200801802 . 6 die weıteren
Rubriken bringen bloss dıe Namen und Regierungsjahre ohne
;edwede historische Notızen. Die lezte Kıntragung der ursprüng-

daranlıchen and lautet: „1614 Mathias secundus regn
eine andere Hand mıt anz blasser Tinte fügte vit. — 1620
Ferdinandus secundus.“ 163— 419 —  Abtes in das Stift Wellehrad und starb daselbst den 13 December  1621. Schrieb: Tabula monasteriorum ordinis Cistereiensis cum  statutis ordinis Cisterejensis,  cum serie abbatum Wellehradensium  Werk schrieb er in Wellehrad. —  usque ad annum 1621. Ms. Dieses  Ms. vetus Wellehradense et Necrologium  Wellehradense Ms.“  Diese Handschrift befin  det sich, wenn auch, wie wir sehen  im mährischen Landesarchiv  werden, nicht mehr ganz intact,  (Sion.:  Cerronische Sammlung, II. Abth.,  Nr. 218), wohin sie  aus dem  Besitz Johann Peter Cerroni’s, dessen  Bücherzeichen wir  auf der Innenseite des oberen Deckels se  hen, gekommen ist, während  er sie wohl unmittelbar aus den B  eständ  en des aufgehobenen  Cistereienserklosters Wellehrad erwor  ben haben dürfte. Es ist  zählt von neuerer Hand  eine Papierhandschrift, 19><15 cm. gross,  paginiert 194 Seiten  und zeigt verschie  dene Papiersorten und  verschiedene Schriften,  die aber alle ins XVII. Jahrhundert gehören.  Vorsatzblatt (pag. 1, 2) ein  Voraus geht nach einem leeren  kurzes Verzeichnis der böhmischen Köni  ge (pag. 3, 4) überschrieben  “ beginnend: „  1141. Wladislaus secundus  „Nomina regum Bohemiae  fundator monasterii Plassensis regnavi  t per annos 35;“ die weiteren  Rubriken bringen bloss die  Namen u  nd Regierungsjahre ohne  jedwede historische Notizen.  Die lezte Eintragung der  ursprüng-  a  —*“ daran  lichen Hand lautet: „1614 Mathias secundus regn  eine andere Hand mit g  anz blasser Tinte fügte: „—  Y 1620  Ferdinandus secundus.“ _  D  x  ‚163 . Ferdinandus tereius.“ — „164 .  e Erfindung, die dem  Ferdinandus quartus“ — eine genealogisch  allerdings unbekannten Verfasser nicht zur  Ehre gereicht. Nach  einem abermals leeren Zwischenblatt (p. 5, 6)  beginnt mit pag. 7  Schrift  die „Tabula  “ und reicht bis pag. 55. Der in grosser  mit rother "Tinte geschriebene Tite  ] lautet: „Tabula omnium  Conseripta per Fratrem  Monasteriorum sacri ordinis Cistereiensis.  ensem nunG Vel‘0  Joannem Rozanensem olim professum Coronovi  1e  obedientiae vineulo Monasterio Velegradensi adstrietum  gleichzeitige Fol  Ä  Blätter 9/10—47/8 tragen eine alte  Goldenkron in B  5  Z  Dass mit „Coronoviensem“ nur  Corona“ und nicht etwa. „Corono  %  via“  _ „Polnisch Crone“ im Brom-  beweist  _ die Eintragung des Johannes  bergischen gemeint ist,  Mortuoro-Logium (j. im mähr. Landes-  Rosanensis im Wellehrader  archiv Sign. M. I. 12) zum 18. D  ecember 1621, seinem Todestag,  woselbst er als „professus Spino-Coronensis“  genannt erscheint.  Janauschek nennt in seinen „  Origines Cister-  P. Leopoldus  ‚.ciensium“  Johannes  Rosanensis und dessen „Tabula“ nicht,  eines anderen Profess von Goldenkron, die des Frater  dagegen die  Sigismundus, 1614 gedruckt, (vgl.  pag. XIX), und es läge immerh  die Vermuthung nahe,  dass Johann von  der Arbeit seines ehemaligen  Mitbäqd@;fs abhängig ist.  Das _ ist gemäss der Begcl}reib11;;;ä, ; éieFerdinandus tercijus. ” „164

Erfindung, dıe demFerdinandus quartus“ eine genealogisch
allerdings unbekannten Vertfasser nıcht ZUTL Ehre gereicht. ach
einem abermals leeren Z wischenblatt (p D, begıinnt miıt pa

Schrittdie „Tabula nd reicht bıs pası 57. Der in gI‘OSSGI'
mıt rother ınte geschriebene "I‘ite Jautet: „Tabula omn1ıum

Conscripta per KratremMonasteriorum sacrı ordinis Cistereiens1s.
ENSCIH‚Joannem Kozanensem, olım professum Coronovı  4

obedientiae . vinculo Monaster10 Velegradensi adstriıctum
vyleichzeitige FolBlätter 9/ 0A718 tragen eine alteGolde kronDass mıt „Coropoviensemi nur

COoronas un nıcht etwa „Coronovıa“ „Polnisch Crone“* 1m Brom-
beweist dıe Eintragung des Johannesbergischen gemeıt ıst, Mortuoro- Logium 6) 1m. mähr Landes-Rosanensıis ıim Wellehrader

archıv SIgn 12) An December 1621, seinem Todestag,
woselbst er ; als ‚'‚prof‘essus } S4pino-(]oyo_nensi_s“ genannt erscheınt.

Janauschek nennt ın seınen Orıgm 65 (ister-Leopoldus
eciensium“ Johannes Rosanensıs und dessen „Tabula“ nicht,

e1INESs anderen Profess VON Goldenkron, die des Fraterdagegen dıe
Sigismundus, 614 gedruckt, (vgl pası XIX), und läge immerh
1  e Vermuthung nahe, dass Johann VONN der Arbeıt SeINESs ehemalıgen
Mitbruders abhängıg ist. Das ist YEMÄASS der Beschreibun*g, die
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Janauschek VOIN Sigismunds Werk übrıgens eiNes der schlechte-
sten, dıe unNns überkommen sind, strotzend VOIN HKehlern aller Art

nicht der all Hs gyleicht vıiel mehr Johanns Tabula dem VO.  5

Janauschek Dası 309 gebotenen „Specımen tahbulae genealog1co0-
chronologıicae correctıissımae, “ allerdings hıs auf d1e (Correetheıt.
Mannigfache Auslassungen, aber auch Krgänzungen, bedeutende
Verschiebungen un Umstellungen, Schreibfehler beziehungsweı1se
Aenderungen 1n den Namen un Jahreszahlen, Jassen sich CON-

statieren un doch ist dıe Tabelle nach guten Vorlagen ZUSANl-

mengestellt, weshalb ıhr Abdruck 1m Anhange vielleicht nıcht
Sanz überflüssıg erscheiınen dürfte, 19880 gegebenen Falles iıhren
Wert 1m einzelnen erproben Au können. Als auffallende Abweichung
ıll ich hıer Nnur die eine erwähnen, das dieser Goldenkroner
Mönch se1in elgenes Kloster Goldenkron als Tochterstiftung VO  —

Plass aufzählt, während nach Janauschek den Gründungen,
die VO Heiligenkreuz 1n Niederösterreich S  fo]  SC sind,
gezählt WITr  d.

Beigefügt wird dem Verzei_qhnis (pag /55) eine Tahbelle
ber dıe „Kxordia diversorum ordinum, “ dem überdies eingefügt
ist das „Kxordium Saerı (Nistereilensıs ordinıs eX annalıbus ececles!ı1-
astıcls ()aesarıs Baron1ı 'T"omo 185

Mıt pa 5( beginnt aän 7zweıter Theıl der Handschrift,
überschrieben: „Statuta reformatıon1ıs moNnasteriorum (isterejens1ıs
ordınıs instıitutae per TCV. In Christo patrem Edmundum
(Oruce abbatem Castellionı1s, doectorem theologum Parısıensem et;.

1ps1us ordinıs Cistereiensis COM M1sSSarıum, autorıtate rev.mı
Chrıisto Dn Nicolaı Boucheratıl Cistereil abbatıs generalıs etfc.

Cum eXpresso sapctismi_ (SIC) Domini nogt_ri? Dom Gregoril Papa 3881
mandato. (Cracovıae. In offieina Andreae Petricovıen.
MDL Z weck dieser Copıe und der Schreiber derselben
ergeben sıch AaAUS dem Schlusswort auf pPaASı 1d.  S „Moribus et.
vıtae integrıtate venerando In Christo patrı Nıcolao Barendis1io-
NEeCNCHN econfratrı amıcoque SUÜl! haud vulgarı has diffinıeiones unNna-

Cu statutıs Joannes Bapt. Kolbelius obıter ın bonam Sul
memor.i1am deser1psıt.

Den drıtten Theil - der Handschrift bilden dıe pas. 145
beginnenden und mıt PAasS. 151 abbrechenden „Statuta e deecreta
apıtuli provineialis reverendorum admodum abbatum ei VELNC-

rabılium confessarıorum monasteriorum monialium regni Bohemıiae
provineiarum eidem incorporatarum celebratı Pragae 1n aedibus

monasterli Aulae Regiae die vigesıma secunda Februarnu et sequentibus
Anno dominı 1616. (pag. 146) Praesidente eidem reverendissımo
In Christo patre aC domino Nicolao Boucherat abbate (Nstercıu
1n Cabilonensı] diocesi, s. theologiae doctore, christianissimi reg1s
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1n Burgundiae senatu eonsilarıo totl1usque (Cistereiensıs
W4ordınıs generall.

Auftf diese Statuten folgte un die Serles aßbatum } die noch
Cerron1i ın der Handsehrift gesehen haben scheıint; wÄäre
aber möglich, aSs diıeser Abschnitt sehon 7 seiner T,  eıt fehlte
und den nhalt der Handschriuft NUr der Rückenaufsechrift

Ioa. Rosannensıis ord ist. tabula mMmoNAast. ord 1ıst. 11 Statuta
ord ıst 11L Serles ab ellehr. (letztes W ort gestrichen). Ms.*
entnahm Thatsächlich sjeht aber, ass zwischen PAas 1584
un 185 einıge Blätter herausgerissen sind

Pa 186—189 enthalten 'VText und Noten des Lniedes:
„Processio ın die S. Bernardı.“* Dıe folgenden Blätter
siınd leer.

Tabula Oomnıum monasteriorum sacrı ordinis CisterciensIis,
conscrıipta pCr ratrem 1loannem RKozanensem liım professum
Coronovıensem: unc KEO obedientiae vinculo monaster10

Velegradensı adstrictum.!)
Ao domiını millesımo nonagesımo OCLAaVO, calendis aprılıs :

Fundata est domus (Ästerti mater ordınıs 1n Cabilonensi dioces].
(histertiu filie Autissi-Ao domını 1: Fundata est abbatia Pontigniatii.

dorensıs diocesıs. Ao +115 Fundata est abbatıa Claraevallıs.
Lingonensıs dioecesıs. Kodem AD O ei die Fundata est abbatıa
Morimundli. Lingonensıs dioeesıs. Ao 1118 Fundata est abbatia
Pruliael. Senonensı1ıs diocesıs. Kodem aNnDNO. Fundata est. abbatıa
urıa De1 Aurelianensis diocesıs. Ao 1118 Fundata eqt
abbatıa Bonaevallıs. Viennensıs dio0ecesıs. Ao 141921 De KEile
mO8S1nA. Carnotensis . diocesıs. Ao De Oratorio. nde-
XavensIS d1ıocesıs. Ao 1126 Caraceti. In Hispanıa. Ao 1129
Buzeetia. Kduensis diocesıs. Ao 1130 De Miratorio. Lugdu-
nens1ıs diocesıs. Eodem 4a4NNO. S. Andreae de Griffor. JTanuensis
dioces!ı1s. Ao 1138 De Balancilis. Cabilonensis diocesis.
Ao 1140 De Persenı1a. In Nomanla. — Ao 1170 Saltus noualis.

Ao 1205 De Bello loco regis. In Anglıa Ao 1213
Escarph. In Aroganıa. Ao 92926 De Regalı Monte Belua-
ceNs1ıSs dioeesı1s. Ao 12928 De Pietate Den Cenomacensıs d10-
Cces1ıs. Ao L3 Montis Aruti In Longobardıa. Ao. 1240
De Clarıtate De1i Turonensıs diocesı]s. Anno 1246 Marıae

Im folgenden Ahbdruck ist. 1m ganzen und grossen die Schreibweise der
Handschrift beibehalten, da auch Janetschek dıe zahllosen oft sicher irrigen
Schreibungen angeführt hat; ur absolut unzweifelhafte Schreibfehler begonders 1n

den Namen der Diöcesen sind richtiggestellt.
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de at10. In Apulıa. AÄAo 1269 Fundata est äbbatia Tisiboti-
In Ungarıa. AoO Marıae de Regali 10C0O. lugta Meonıua

Firmitatıs filie
AÄAo 1120 De Tilleto vel (iyitacula. AÄAo 1193 Loecenrn

In Longobardıa. Ao 1130 De Macecer1ns. Cabilonensıs diocgesıs
AoO 1189 De Berona. In Longobardıa. Ao 1200 s Sergnl

luxta Biblıium.
Yilleta filie

Ao 1130 De Stapharda. Ao 1150 De (Jasenont.
Loecern filıe

XO 1146 De Castagnola : hodıe vocatı Chlara Ao 19202
De Rıpa alta valle, de les]ı vulgo Ao 1204 De ub1ıno.
In monte N1gT0. Maeerıe Ailıa

ureelbrunne. Metensıs dioeesı]ıs.A0 1143 De
Rn A altae filıe

Ao 1204. Abbat12 de Aqua longa. Ao >1237. Abbatıa
de Peroallo.

Pontignlati Ailıe.
Ao 1219 Bonı radıl. Ao. 1219 Cadunii. In V asconıa.

Ao0 1120 Davolensıs. In Vasconına. Ao. 1124 Fontis
Loannıs. Senonensıs dıoeesıs. Kodem AaANDNO. Lo1a€cn. Senonensıs
diocesı1s. Ao 1132 S‘i Sulpiti et Quintlanı. Lingonensıs
diocesıs. A0 1135 De Carolı loco; Silvaneectens1s dioeesıs.
Eodem AaAnNnQNO. De Rupıbus. Autisiodorensıs diocesıs. Ao 1141

In Pontino. KEodem anno, De 1N1 Picetavıens1ısCarı Campl. 1144 De Strata. — Ao. 1145. De Stella. —_i_ioc3esis. Ao
anno. rizagil. Ao. 1150: S: Martin De monte _ Vi-

terbio. Z 1156. De Re in mare rupella. Ao 1158
Abbatıa Egrediens. In Ungarıa.

Boni radii Ailıa
Ao 1238 Abbatıa Galoniu.

(C'alonu fihlıe
AÄo i240. Abbatıa (GGundonn. Ao 1241 Bonavallis

Piectaviensis. Ao 1243 Abbatıa Se Marcellı. A0  1244.:
Ao Abbatıa deAbbatıa de Adrupello.

(Aundaoli filia aesia;
Ao 1247 Abbatia fontiıs Vilelmi.

Adrupelli Ola
Ao de Clarıana.

Davolei filie
Ao 1121 tıa Boniloecı. In Lemonico. Ao 1}1283

Abbatıa Z A 1133 De 10co De1 In Bachanıa.
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e Albunaco AÄAo 1140 Abbatıa deAo 1135 Abbatıa
Prato Benediceto. Ao 1162 Abb Palatıum Marıae.

Bulhlu E
A0 1168 Leonardı. Pietavijensıs diocesıs.

Lo1i1aecı Afilie
Ao 1164 De Noa In Normanıa. + — Ao H151 Abbatıa

Pontus altı Ao 1162 De Longo l0co. Burdegalensıs dioecesı1s.
Pontis altı filıa

Ao 1189 Abbatıa de Rıpeto.
Sulpıtı hilıe

Ao 1143 Abbatıa de Valetia. Ao 1162 Abbatıa de

Cassanıa Valetiae Afilıa.
A0 1161 Ahbatia Sebastianı Cathecumbe.

Caroli 0C1 fiılıa
Ao 1151 Ahbhbatıa de Mesericordia De1

Koredientis filie.
Ao. Abbatıa de Cerchuo. In

Abbatıa de C;‘uce. In Ungarıa. Ungarla. A 1216.
Claraevallıs filie

Ao 1118. Samugnladas. Normatens13
A  C Ahbbatia de trıbus fontibus. Catalaunensis dioeesı1s. Ao 1119
De WFontinato. In Burgundla. Ao De Fusn1aco. 1,aU=
dunieens1ıs dioeesıs. Ao 1126 Igniacı. Remensıs diocesı1ıs.
A0 HZG Rignlacl. Autisiodorensıs dioeesıs. Ao Ursı
cCampl. Novinlonensı1ıs dioecesıs. AO 1130. Carı loe!]. Bizuntinensıs
diocesıs. em Abbatıa bon1ı montis. em ongı
pontıs. Suesionensis dioces1s. Eodem eZ18 vallıs. In Anglıa.
Eodem Moreola. In Hispanıa. Ao 1131 Abbatıa de Yasce{lis.
Eodem De Thaurata. In Hispanıa. Cameracensis diocesı1s
Eodem De Fontanıis. In Anglıa. Ao:. 1135 Va cl
LaudunensI1s diocesis. S Ao 1134 De alta tumba. Bur-
gundla. Eodem Abbatia de  Buzco.  In Britania.
em De Clarevalis. In Lombardıa. Eodem De Ebberbach.

ntinensıs diocesı1]s. AoO 1135 De Balerna. BisuntinensisMogu
dioces]Se Eodem Abb de Alpibus. In Burgundia. Eodem
De domo Del Bituricensıs dioecesıs. Eodem. De alta r1pa.
Ao 1137 De Columba. In Lombardıa. Ao 1138 e Dunıs.
In Flandrıa. — KEodem. Abbatıa benedietion1ıs Deın In Burgundia.
Eodem. De bello lo6o. In V asconla. A 1139 De Gratia De1
Pietaviensıs diocesıs. Ao 1140 De Hemenrode. Trevirensıs
diocesis. Eodem Abb De Rassumarıl. Ultra Romam.
Eodem. De Ripator10. Trecanensıs diocesı1s. Eodem.fi De Claro
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Marısco. In Flandrıa. Kodem. Mell:i fontis. In Hıbernia.
Eodem De Baluaranda. In Vallıia. Kodem. Anastasıl.
Romae. Kodem. De Ursarıa In Hıspanıa. Ao 112102 De
Melons In Hıspanıa. Eodem. De Ito Uresco. In Burgundia.
Eodem De Duperato. In Hispania. AÄAo 1143 De Martha. In
Hıspanıa. Eodem De Alauastro. In Ssiretla. Eodem. De
Belle pertite. In V asconla. Eodem De Spına. In Hıspanıa.
Ao 1144 De Alecubatıa In Hispanıa. Kodem. De Saczeda.

Kodem De Grandı Sılva In V asconiıa.In Hıspanıa.
Ao 1145 De Prathea. Biturieensıis dioecesıs. Ao 1146 De
Buxelte. In Anglıa. Kodem De Vıllazı L,eodiensıs diocesıs.
Ao 1147 Vallıs riecharıl. Eodem De Marga. In Gallıa.
Eodem De Ina Leodiensıs dioecesıis. Eodem Bulhlionis. Bı-
suntinens1s dioecesıs. Ao 1148 De Buellio. In Hispanıa.
Eodem De ('amberore. (Jameracensıs diocesıs. Ao 1149 De
Fonte Mauresinaco. Kodem. De Iba pe Bituricensıis
diocesıs. Eodem De Laude In Elandrıa KEodem De
(03 10220 vado. Lingonensı1s dioecesıs. Kodem. De Burlenecurt.
T revırensıs diocesıs. Ao 1151 De Kisrom. In Dae1a.
Ao 1152 De Claro montfe. Cenomanensıs dioces1ıs. EKEodem
De Moreaolo. Pietaviensıs di0ces1s. Ao 1153 Mentis ramı.
In Hıspanıa. Eodem De Petrosa. In Pentgotia. Kodem.
De Moriıs. Lingonensı1s dioeesıs. A0 1162 De Armentarıus.
In Hıspanıa. Eodem De Casteliarıs. PietavıJensıs diocesıs.
Ao 1165 De aro Campo. In Frıisia. Ao Vallıis
Paradısı. In Ungarıla. Ao 1182 De Bucecatı. In Ungarıa.
Ao 1185 De QOıa. In Hispanıa. Eodem Beatıtudo. In Hispanıa.
Ao. 1190. De Celle Victori1ae. In Hıspanıa. Ao 1497 Marıae.
Bisuntinens1s dioces1s. — Ao 1205 S ChristophorI1. In Hispanıa.
Ao 1206 Pardulis. In Sardıinıa. Ao 1209 De Topliecz. In
Sclavonıa. Ao 299 De Valentia. Pietaviensis diocesıs.
Ao 1236 De (Canonica. In Almasıa

Samugn1acı ılıe
Ao 1497 De Bulbeec. In Normanıa. Ao eodem. Abbatıa

Vallis Haruaı]. Ao 1128. Caloeeri. Andegavensıs dioces1s.
A0 De Furnıs. In Anglıa. KEodem De Furecandı. In
Normania. Eodem Andreae De (+uster. Eodem De
Nuc In Vallıa. Ao 1130 De Buketia. Andegavensı1s diocesıs,

Eodem De Alveto In Normanıa. A0 1131 De Ruarerie.
In Vecta insula., Kodem De Kontanıs. Turocensıs dioces1s.
Ao 11392; De Cumbaria. In ‚Anghıa. Ao. 1134 De oNgO
Vilları. In Pontino. KEodem Abb De Strafurt. In Anglıia.
EKodem Abb Vildemach. In An lıa Ao 137 De Cotasale.
In Anglıa. v AÄAo 1138 De Bellalauda. In Anglıa. Ao 1140
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De Veterı Villa. Ao 176 De Rotarıa. In Anglıa. Eodem.
De Barbareo.

RBelbee1 hilıe
Ao 14531 De Briostel. Rotomagensıis dioeesis. AoO 1151

De (lam Danla,
Vallıis Saluaı filıa

Ao 1140 Abbatıa. De Trapa.
Furnisiae Ailie

AÄo 1133 Abbatıa de (Jasora. _- Kodem De Sevemehened.
Eodem De Mauma. Ao. 1170 De Castro Dei Ao 1190
De Votein. Ao 194 Marıae de Coronato. In Apulla.Ao Petri de Horentillo.

Fulecandı montiıs filia
Ao F3 Abbatıa de 0CO.

AÄAndreae la
Ao 1149 Abbatia de Tironel.

Alueti filia
Ao 1135 Vallıs S Mariıae de Trossedo.

Quareri tiılia
Ao 1140 De Stangulegla. In Hardrıa.

Stangulegiae tılıa.
Ao. 1160 Salvatoris. In anıa

Cumbar
Ao 11492De Entola. A G1159 De Pultima. LA1190

De Hulnesti.
Vildemach fılıe

Ao 1138 Abb Benedietio Del. A0 1149 Nariae
luxta Duplunam. In Hibernia. EKEodem De Basuluel. In Valha

Maii@e i1uxta dupl filie
Ao 1209 batıa de Dobrotin Ao 19214 Abb De

Grenach.
elau

Ao 1150 Abbati de Jora
Trium fontı filı

Ao 12 De Caladie. Ver NeNsIS diocesis. Ao 1130
De Aurea valle. Lrevirens1ıs dioeesis. Ao 1135 1ti fontis.
Cabilonensisdiocesıs. Ao 1137 De Chymmo. Cathalaunensis

Eodem.OCesSsI1Is. Ao 11477 De MonasterIio. In Argonia.
De Kaerı10o. Remensıs dioeesıis. AÄAo T492 !)e Bello fonte In
Ungarıa. Ao. 1153 De Castellione. Verdunensıis dioecesı]s.
Ao 1184 De Gothardo. InUngaria.

Belli fontıs fiha
Ao 1235 De Parnon. In Ungaria,

„Studien und Mittheilungen, s  901 X IT ( }
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Sardıs VardOon1ıs 4ilıe
AÄAo 1147 Abbatıa de Saltareıa. AÄo 1149 De Sebetima.

A 1155 De Tileteja.
Drumden man filıa.

AOo 1190 De Gnenelegh. —
Besbil filie.

AoO 1148 Abbatıa de Chjna. .) 1169 De Nutarıa.
In (xalatıa Kodem De Marıa de Aqunıs.

0an de 'T ’haurata Afilıe
Ao 1170 Petr1 deAÄAo 1151 Abbatıa de Ferialibus.

Agqullıs. Henunrode Ailıe
Ao 1189 De Hesterbach. (olonıensıs diocesı1ıs. Ao 1115

De 10c0 Marıae. Coloniensı1s d1i0cesıs.
Vallıs elarae filıe

Ao 1141 Abbatıa de Recluso A0 167 Abbatıa
de arme!ıla.

Gratijae De1 4ilıa
Ao 1190‚Gratijae Marıae.

‘"Altae Tumbae filie
je. RomaAoO 1134 Kossae NOV

Ange
oncl fas

Geographisch-ethnographische otizen
den Königsbüchgrn.I1l

sabee)
[IIX K5Ö (heb

Zı den berühmte
1eS f eılı durchgehört unstreitig auchBe

Geschichte der Patri ch Abraham -(Gen.15 33); Isaak
(Gen 26, und Jakob (Gen.’ ff.)undder Propheten
Samuel(Iön Ö, und Elias(1IL Kön 19,

Im Hebräischen heisst der Ort 37;@'”‘33! WwWäas mıt

„Siebenbrunnen“, WIe manche„Brunnen der Sieben“ (nicht aber
wollen) übersetzen ist. Doch wırd der Name a S  2k  „Beerseba“
Gen S1‚ auch erklärt mıt „Brunnen des Schwures“.

lesenEn E  da „Ideirco VOCatus est locus ]le Bersabee :


